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WYNIKI GŁOSOWANIA

Skróty i symbole

+ przyjęto
- odrzucono
↓ bezprzedmiotowe
w wycofano
gi głosowanie imienne
ge głosowanie elektroniczne
taj głosowanie tajne
gp głosowanie podzielone
go głosowanie odrębne
popr. poprawka
pk poprawka kompromisowa
oc odpowiednia część
s poprawka skreślająca
= poprawki identyczne
ust. ustęp
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1. Prawa jazdy ***I

Sprawozdanie: Karima Delli (A9-0445/2023)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Wniosek o odrzucenie wniosku Komisji

Wniosek o 
odrzucenie

343 posłowie -

Projekt aktu ustawodawczego

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie łączne

1-3, 5-
16, 18-
20, 22-
23, 26, 
29-32, 
34-36, 
38-40, 
44-58, 
60, 70, 
73-78, 
80-81, 
83-86, 
88-89, 

94, 102-
110, 
119, 
121-
134, 
138-
167, 
169-
179, 
184-
202, 
210-
212, 
214, 
220, 
222, 
224-
230, 

232-237

komisja +
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

4 komisja gi - 220, 358, 8

43 komisja go/ge - 221, 372, 17

gp

1 +

59 komisja

2/gi + 312, 276, 25

61 komisja gi - 40, 548, 22

62 komisja gi - 35, 547, 25

63 komisja gi - 35, 550, 25

64 komisja gi - 31, 553, 25

65 komisja gi - 31, 546, 24

66 komisja gi - 32, 545, 24

67 komisja gi - 32, 545, 26

68 komisja gi - 32, 556, 27

69 komisja go/ge + 387, 227, 2

gp

1/gi + 428, 170, 15

71 komisja

2/gi + 343, 235, 23

72 komisja gi + 434, 161, 21

79 komisja go/ge - 247, 349, 15

82 komisja go +

87 komisja go -

90 komisja go -

91 komisja go/ge + 362, 241, 3

93 komisja go -

95 komisja gi + 321, 279, 14

96 komisja gi - 195, 391, 23

97 komisja go/ge + 346, 243, 19

100 komisja go/ge + 328, 270, 11

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie odrębne 

i głosowanie 
podzielone

137 komisja gi - 44, 546, 25
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

168 komisja gi - 26, 561, 28

180 komisja go -

181 komisja go -

182 komisja go -

183 komisja go -

203 komisja go/ge + 339, 266, 9

206 komisja go/ge + 373, 228, 8

207 komisja go +

208 komisja go +

gp

1 +

209 komisja

2/gi + 305, 288, 20

213 komisja go/ge + 356, 254, 4

215 komisja go/ge + 353, 238, 20

216 komisja go +

gp

1 +

219 komisja

2/gi + 357, 235, 24

221 komisja go -

223 komisja go/ge + 341, 248, 25

312 PPE gi + 318, 285, 12Art. 1 ust. 2

37 komisja gi ↓

264 Verts/ALE gi - 231, 375, 8

41 komisja gi + 450, 147, 14

gp

1/gi + 449, 154, 17

42 komisja

2/gi + 343, 258, 11

Art. 2 ust. 1 po pkt 
11

265 Verts/ALE gi ↓

Art. 6 ust. 1 lit. a) 
akapit 2 tiret 1

238= 
248=

PPE ECR gi - 231, 356, 32
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Art. 6 ust. 1 lit. a) 
akapit 2 tiret 2

276 S&D -

239= 
249=

PPE ECR gi - 247, 352, 22

295 The Left -

Art. 7 ust. 1 lit. a)

277 S&D gi ↓

Art. 7 ust. 1 po lit. a) 240= 
250=

PPE ECR gi - 225, 363, 31

278 S&D gi ↓Art. 7 ust. 1 lit. b)

296 The Left gi - 88, 510, 15

Art. 7 ust. 2 
wprowadzenie

297 The Left gi - 78, 508, 21

Art. 7 ust. 2 lit. a) 298 The Left gi - 79, 507, 13

Art. 7 ust. 2 lit. b) 333 posłowie -

Art. 7 ust. 2 po lit. c) 299 The Left gi - 78, 526, 15

Art. 7 ust. 2 po lit. d) 313 PPE ge - 215, 389, 7

Art. 9 ust. 2 lit. e) 300 The Left gi - 237, 363, 11

Art. 9 ust. 2 po lit. h) 279 S&D gi ↓

301 The Left gi - 242, 347, 28Art. 9 ust. 3 akapit 1 
lit. b)

280 S&D gi - 250, 345, 23

Art. 9 ust. 4 akapit 1 
lit. c)

241= 
251=

PPE ECR gi - 239, 348, 26

Art. 10 ust. 1 lit. a) 266 Verts/ALE gi - 263, 341, 5

92 komisja gi - 292, 309, 12Art. 10 ust. 1 lit. b) 
akapit 1

252= 
314= 
334=

ECR PPE 
posłowie

gi - 289, 301, 30

Art. 10 ust. 2 akapit 
5

253= 
315= 
335=

ECR PPE 
posłowie

gi + 322, 284, 16
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

98 komisja gi - 270, 323, 20

281 S&D gi - 272, 327, 17

254= 
316=

ECR PPE gi - 235, 340, 37

Art. 10 ust. 6 akapit 
1

336 posłowie gi - 229, 338, 31

99S komisja gi + 326, 277, 17Art. 10 ust. 6 akapit 
2

255= 
317=

ECR PPE gi ↓

gp

1/gi + 445, 146, 14

2/gi + 295, 282, 28

Art. 10 ust. 6 po 
akapicie 2

256= 
318=

ECR PPE

3/gi - 294, 298, 18

101 komisja ge + 372, 225, 21Art. 10 po ust. 6

257= 
319= 
337=

ECR PPE 
posłowie

gi ↓

Art. 11 ust. 2 282 S&D gi - 278, 310, 25

Po art. 12 320 PPE ge + 323, 260, 30

Po art. 13 283 S&D gi - 269, 326, 17

302s The Left gi - 188, 419, 10

112-113 komisja +

114 komisja gi + 449, 135, 33

115 komisja gi + 536, 56, 15

116 komisja gi + 551, 49, 8

117 komisja gi + 471, 134, 11

Art. 14

118 komisja gi + 355, 236, 22

284 S&D gi - 263, 340, 14

267 Verts/ALE gi - 267, 335, 14

Art. 14 ust. 1

111 komisja gi + 370, 227, 15

Art. 15 po ust. 1 268 Verts/ALE ge + 332, 257, 24



P9_PV(2024)02-28(VOT)_PL 8 PE 759.520

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

303 The Left -

gp

1/gi + 567, 32, 15

120 komisja

2/gi + 314, 254, 33

Art. 15 ust. 2

285 S&D ↓

269 Verts/ALE ge + 411, 170, 26Art. 15 po ust. 2

286 S&D gi - 242, 352, 20

Art. 15 po ust. 4 270 Verts/ALE gi - 232, 346, 36

gp

1/gi - 229, 293, 94

2/gi ↓

3/gi ↓

4/gi - 294, 298, 26

271 Verts/ALE

5/gi - 278, 314, 26

Po art. 16

287 S&D gi - 272, 333, 13

Art. 20 po ust. 1 321 PPE ge + 318, 289, 8

304s The Left gi - 227, 374, 6Art. 23 ust. 1; 
Dyrektywa (UE) 

2022/2561; Art. 5 
ust. 2 lit. c)

135 komisja gi + 366, 235, 11

gp

1/gi + 353, 240, 21

2/gi + 338, 238, 20

3/gi + 344, 245, 20

4/gi + 349, 245, 20

5/gi + 336, 253, 20

6/gi + 336, 254, 22

7/gi + 343, 240, 23

322 PPE

8/gi + 335, 241, 21

Po art. 23; 
Dyrektywa (UE) 

2022/2561; Art. 5 
ust. 3 lit. a)

136 komisja gi ↓
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Po art. 23; 
Dyrektywa (UE) 

2022/2561; Art. 5 
ust. 3 lit. b)

323 PPE gi + 348, 246, 18

Art. 25 ust. 1 akapit 
1

324 PPE ge + 326, 274, 11

Art. 25 ust. 1 akapit 
2

325 PPE +

Art. 25 po ust. 1 326 PPE gi + 452, 147, 13

Annexe III podtytuł 
1

258= 
327= 
338=

ECR PPE 
posłowie

gi + 314, 283, 20

Annexe III podtytuł 
3

259= 
328= 
339=

ECR PPE 
posłowie

gi + 308, 287, 22

204s komisja gi - 278, 314, 21

260= 
329=

ECR PPE gi + 306, 279, 33

Załącznik III pkt 3 
akapit 1

340 posłowie gi ↓

205 komisja gi + 304, 290, 20Załącznik III pkt 3 
akapit 2

261= 
330=

ECR PPE gi ↓

Załącznik III pkt 3 
akapit 3

262= 
331= 
341=

ECR PPE 
posłowie

gi + 302, 293, 19

Załącznik III pkt 5 342s posłowie gi - 233, 354, 29

Załącznik III pkt 9 288s The Left gi - 57, 550, 10

289s The Left gi - 57, 548, 9

217 komisja go/ge + 366, 247, 2

gp

1 +

Załącznik III pkt 10

218 komisja

2/gi + 321, 278, 19

Załącznik III pkt 10 
akapit 3 pkt 1

263= 
332=

ECR PPE ge - 248, 361, 6

Załącznik III pkt 11 
ust. 3

290s The Left gi - 55, 545, 8

Załącznik III pkt 15 
ust. 1

292 The Left -
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

231 komisja +Załącznik III pkt 15 
akapit 2 pkt 1 akapit 

1 293 The Left ↓

Załącznik III pkt 15 
akapit 2 pkt 2 akapit 

1

294 The Left -

Załącznik III pkt 16 291s The Left gi - 45, 567, 5

272 S&D gi - 247, 334, 34Po motywie 16

17 komisja +

Motyw 18 242= 
305=

ECR PPE gi + 322, 276, 19

gp

1/gi + 527, 65, 24

Po motywie 18 243= 
306=

ECR PPE

2/gi + 294, 290, 29

gp

1/gi - 283, 320, 10

2/gi - 291, 304, 14

244= 
307=

ECR PPE

3/gi - 270, 305, 31

Motyw 19

21 komisja ge + 350, 248, 12

24 komisja ge + 372, 233, 5

245= 
308=

ECR PPE ↓

25 komisja +

Po motywie 20

246= 
309=

ECR PPE ↓

Po motywie 27 310 PPE +

273 S&D gi - 265, 328, 22Motyw 28

27 komisja ge + 354, 246, 11

274s S&D gi - 238, 370, 7Motyw 29

28 komisja +

Motyw 34 275 S&D -
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

247= 
311=

ECR PPE gi + 345, 227, 43Po motywie 35

33 komisja gi ↓

Wniosek Komisji gi + 339, 240, 37

 
Wnioski o głosowanie imienne
The Left poprawki 37, 61, 71, 72, 98, 288, 289, 290, 291
ECR: poprawki 248, 249, 250, 251
Renew: poprawka 98
S&D: poprawki 59 (część druga), 92, 95, 98, 118, 120, 136, 244 (część druga i trzecia) 253, 254, 

256 (część druga i trzecia), 261, 262, 273, 281, 283, 284, 286, 322, 336
ID: poprawki 4, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 96, 137, 168, 281, 316, 329, 331, 341
posłowie: poprawki 33, 41, 42, 61, 92, 98, 99, 111, 114, 115, 116, 117, 118, 135, 204, 205, 209 (część 

druga), 218 (część druga), 219 (część druga), 256, 264, 265, 266, 267, 270, 271, 272, 273, 
274, 277, 278, 279, 280, 281, 282, 283, 284, 286, 287, 296, 297, 298, 299, 300, 301, 302, 
304, 305, 306, 307, 311, 312, 314, 315, 316, 317, 318, 322, 323, 326, 327, 328, 329, 330, 
331, 334, 335, 336, 337, 338, 339, 340, 341, 342

Verts/ALE: poprawka 271 (część pierwsza)
 

Wnioski o głosowanie odrębne
posłowie: poprawki 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 93, 100, 203, 206, 208, 223
The Left poprawki 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 82, 90, 93, 97, 180, 181, 182, 183, 203, 207, 223
Renew: poprawki 4, 43, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 79, 87, 96, 137, 168
Verts/ALE: poprawki 43, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 79, 87, 95, 117, 137, 168
S&D: poprawki 69, 91, 168
ID: poprawki 43, 93
PPE: poprawki 93, 203, 213, 215, 216, 217, 221, 223

 
Wnioski o głosowanie podzielone
Verts/ALE:
poprawka 42
część 
pierwsza

„«paliwa alternatywne» oznaczają paliwa lub źródła energii, które służą, przynajmniej 
częściowo, jako substytut dla pochodzących z surowej ropy naftowej źródeł energii 
w transporcie i które mogą potencjalnie przyczynić się do dekarbonizacji transportu i poprawy 
ekologiczności sektora transportu, obejmujące: a) energię elektryczną zużytą we wszystkich 
rodzajach pojazdów elektrycznych; b) wodór; c) gaz ziemny, w tym biometan, w postaci 
gazowej (sprężony gaz ziemny - CNG) i w postaci ciekłej (skroplony gaz ziemny – LNG); d) 
gaz płynny (LPG); e) energię mechaniczną z przechowywania paliwa na pokładzie/ze źródeł 
pokładowych, w tym ciepło odpadowe,”

część druga „f) każde inne „paliwo neutralne pod względem emisji CO2”, które oznacza wszystkie paliwa 
zdefiniowane w dyrektywie (UE) 2018/2001, w przypadku których można przyjąć, że emisje z 
używanego paliwa (eu) wynoszą zero netto, co oznacza na przykład, że ekwiwalent CO2 
węgla zawartego w składzie chemicznym używanego paliwa (eu) jest pochodzenia 
biogenicznego i/lub wychwycono go, a zatem nie pozwolono na jego emisję do atmosfery w 
postaci CO2, albo wychwycono go z powietrza, w tym: (i) paliwo odnawialne lub syntetyczne, 
w tym biopaliwo, biogaz, paliwo z biomasy, odnawialne płynne i gazowe paliwo transportowe 
pochodzenia niebiologicznego (RFNBO) lub paliwo pochodzące z recyklingu paliw węglowych 
(RCF); (ii) inne paliwa niewymienione w dyrektywie (UE) 2018/2001 mogą podchodzić pod 
definicję paliwa neutralnego pod względem emisji CO2, o ile spełniają te kryteria oraz kryteria 
zrównoważonego rozwoju zawarte w tej dyrektywie i powiązanych aktach delegowanych; oraz 
(iii) mieszaninę dwóch lub większej liczby paliw neutralnych pod względem emisji CO2 uznaje 
się za paliwo neutralne pod względem emisji CO2;”

 
poprawka 71
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „D1 i D1E”

część druga te słowa
 
poprawka 120
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część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „0,2 g/ml”

część druga te słowa
 
poprawka 271
część 
pierwsza

„Artykuł 16a Instruktorzy 1. Bez uszczerbku dla możliwości już istniejących w systemach 
krajowych i dotyczących pozostałej części okresu nauki jazdy państwa członkowskie 
ustanawiają minimalną liczbę godzin nauki jazdy, zarówno teoretycznych, jak i praktycznych, 
z zawodowym instruktorem przed odpowiednimi egzaminami.”

część druga „Taka nauka jazdy z zawodowym instruktorem obejmuje podstawy pierwszej pomocy na 
drodze, w tym RWP, oraz odpowiednie elementy ekologicznego prowadzenia pojazdu i 
bezpiecznej interakcji z niechronionymi użytkownikami ruchu drogowego. Państwa 
członkowskie mogą alternatywnie ustanowić możliwość pominięcia części kursu dotyczącej 
pierwszej pomocy, pod warunkiem, że kandydat ukończył certyfikowane szkolenie praktyczne 
z pierwszej pomocy, które obejmuje RWP.” z wyjątkiem słów: „oraz odpowiednie elementy 
ekologicznego prowadzenia pojazdu i bezpiecznej interakcji z niechronionymi użytkownikami 
ruchu drogowego.”

część trzecia „oraz odpowiednie elementy ekologicznego prowadzenia pojazdu i bezpiecznej interakcji z 
niechronionymi użytkownikami ruchu drogowego.”

część czwarta „2. Instruktorzy nauki jazdy spełniają minimalne standardy. W terminie 2 lat od wejścia w życie 
niniejszej dyrektywy Komisja przyjmuje akty delegowane zgodnie z art. 21, aby ustanowić 
szczegółowe wymogi dotyczące profilu instruktora, które obejmują co najmniej: a) 
kompetencje wymagane od instruktorów jazdy; b) warunki ogólne; c) podstawowe 
kwalifikacje, d) gwarancję jakości i uczenie się przez całe życie; e) prawa nabyte. Komisja 
może następnie zmienić te akty delegowane, aby uwzględnić postęp techniczny, operacyjny 
lub naukowy. 3. Instruktorzy jazdy pracujący już w tym charakterze przed [... wejściem w życie 
niniejszej dyrektywy] podlegają jedynie wymogom dotyczącym zapewnienia jakości oraz 
środkom dotyczącym regularnych szkoleń okresowych.” z wyjątkiem słów: W terminie 2 lat od 
wejścia w życie niniejszej dyrektywy Komisja przyjmuje akty delegowane zgodnie z art. 21, 
aby ustanowić szczegółowe wymogi dotyczące profilu instruktora” i „Komisja może następnie 
zmienić te akty delegowane, aby uwzględnić postęp techniczny, operacyjny lub naukowy.”

część piąta W terminie 2 lat od wejścia w życie niniejszej dyrektywy Komisja przyjmuje akty delegowane 
zgodnie z art. 21, aby ustanowić szczegółowe wymogi dotyczące profilu instruktora” i 
„Komisja może następnie zmienić te akty delegowane, aby uwzględnić postęp techniczny, 
operacyjny lub naukowy.”

 
poprawka 322
część 
pierwsza

„Art. 5 ust. 3 lit. a) otrzymuje brzmienie: «a) od 21 roku życia:”

część druga „(i) pojazd, dla którego wymaga się prawa jazdy kategorii D i D + E z zastrzeżeniem, że 
posiadają ŚKZ określone w art. 6 ust. 2”

część trzecia „Państwo członkowskie może zezwolić kierowcom pojazdów, dla których wymaga się prawa 
jazdy kategorii D1 i D1 + E, na prowadzenie takich pojazdów na swoim terytorium od 18 roku 
życia z zastrzeżeniem, że posiadają ŚKZ określone w art. 6 ust. 1.”

część czwarta „Państwo członkowskie może obniżyć dolną granicę wieku dla kategorii D i DE dla 
zawodowych kierowców autobusów i autokarów do:”

część piąta „- 19 lat na swoim terytorium, pod warunkiem że kierowcy przeszli pełne szkolenie zawodowe 
i posiadają ŚKZ zgodnie z art. 6 ust. 1 dyrektywy (UE) 2022/2561;”

część szósta „- 18 lat na swoim terytorium, pod warunkiem że kierowcy przeszli pełne szkolenie zawodowe 
i posiadają ŚKZ zgodnie z art. 6 ust. 1 dyrektywy (UE) 2022/2561 oraz prowadzą takie 
pojazdy bez pasażerów lub z pasażerami na trasach krótszych niż 50 km.”

część siódma „(ii) pojazd, dla którego wymaga się prawa jazdy kategorii D i D + E z zastrzeżeniem, że 
posiadają ŚKZ określone w art. 6 ust. 1.”

część ósma „Państwo członkowskie może obniżyć dolną granicę wieku dla kategorii D i DE dla 
zawodowych kierowców autobusów i autokarów do: - 19 lat na swoim terytorium, pod 
warunkiem że kierowcy przeszli pełne szkolenie zawodowe i posiadają ŚKZ zgodnie z art. 6 
ust. 1 dyrektywy (UE) 2022/2561; - 18 lat na swoim terytorium, pod warunkiem że kierowcy 
przeszli pełne szkolenie zawodowe i posiadają ŚKZ zgodnie z art. 6 ust. 1 dyrektywy (UE) 
2022/2561 oraz prowadzą takie pojazdy bez pasażerów lub z pasażerami na trasach 
krótszych niż 50 km.”
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S&D:
poprawka 59
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „bez uszczerbku dla przepisów dotyczących zasad przyznawania 
przedmiotowym pojazdom homologacji typu, pojazdy silnikowe kategorii, o których mowa w 
lit. a) i b), mogą być połączone z przyczepą, której dopuszczalna masa całkowita nie 
przekracza połowy masy własnej pojazdu ciągnącego;”

część druga te słowa
 
poprawka 243
część 
pierwsza

„Wydając obecnie prawa jazdy dla grupy 1, a mianowicie kierowcom pojazdów kategorii A, 
A1, A2, AM, B, B1 i BE, większość państw członkowskich prowadzi – oprócz badania wzroku 
– pewną formę kontroli sprawności do kierowania pojazdami.”

część druga „Kontrola taka może mieć różną formę – od formularza samooceny po badanie lekarskie 
przeprowadzone przez lekarza ogólnego lub lekarza specjalistę bądź ośrodek egzaminacyjny. 
Kilka państw członkowskich wymaga badania lekarskiego do przedłużenia ważności praw 
jazdy dla grupy 1. Kilka państw członkowskich ustanowiło także krajowy mechanizm służący 
zgłaszaniu istotnych zmian w zdolności do kierowania pojazdami. Ogólnie, przy wydawaniu i 
przedłużaniu okresu ważności praw jazdy dla grupy 2, a mianowicie kierowcom pojazdów 
kategorii C, CE, C1, C1E, D, DE, D1 i D1E, wymogi są bardziej rygorystyczne i szczegółowe, 
gdyż wymaga się badania lekarskiego.”

 
poprawka 244
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „mogą” i „może”

część druga „mogą”
część trzecia „może”
 
poprawka 256
część 
pierwsza

„Z poszanowaniem zasady pomocniczości państwa członkowskie mogą uzależnić 
przedłużenie ważności prawa jazdy kategorii AM, A, A1, A2, B, B1, BE i T od wyników 
badania stwierdzającego spełnianie minimalnych standardów dotyczących zdolności do 
kierowania pojazdami, określonych w załączniku III” cały tekst z wyjątkiem słów: „mogą”

część druga „mogą”
część trzecia „od samooceny przewidzianej w pkt 3 tego załącznika, lub od innej formy oceny zdolności do 

kierowania pojazdami zgodnie z systemem krajowym obowiązującym w państwie 
członkowskim miejsca stałego zamieszkania. Informują one o tym Komisję.”

 
PPE:
poprawka 209
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „lub przedłużenie jego ważności”

część druga te słowa
 
poprawka 218
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „przez lekarza specjalistę”

część druga te słowa
 

 

2. Jednolite dodatkowe świadectwo ochronne dla środków ochrony roślin ***I

Sprawozdanie: Tiemo Wölken (A9-0020/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie łączne

1-15, 
22-28, 
30-39

komisja +
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

40s PPE -Art. 15

16-21 komisja ge + 406, 192, 9

41 PPE -Art. 22

29 komisja +

Art. 23 42s PPE ge - 202, 400, 12

Wniosek Komisji gi + 516, 26, 74

 

3. Jednolite dodatkowe świadectwo ochronne dla produktów leczniczych ***I

Sprawozdanie: Tiemo Wölken (A9-0019/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie łączne

1-39 47-
54 56-

73

komisja +

74s PPE -Art. 15

40-46 komisja ge + 399, 190, 21

75 PPE -Art. 23

55 komisja +

Art. 24 76s PPE -

Wniosek Komisji gi + 518, 29, 70

 

4. Dodatkowe świadectwo ochronne dla środków ochrony roślin (wersja przekształcona) 
***I

Sprawozdanie: Tiemo Wölken (A9-0023/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie łączne

1 - 11 
20 - 33

komisja +

34s PPE -Art. 26

12 - 19 komisja +

Wniosek Komisji gi + 523, 26, 69
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5. Dodatkowe świadectwo ochronne dla produktów leczniczych (wersja przekształcona) 
***I

Sprawozdanie: Tiemo Wölken (A9-0022/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie łączne

1-36 44-
65

komisja +

66s PPE -Art. 26

37-43 komisja +

Wniosek Komisji gi + 526, 23, 70

 

6. Patenty niezbędne do spełnienia normy ***I

Sprawozdanie: Marion Walsmann (A9-0016/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie łączne

1 3-15 
17 19-
27 33-
48 50-
51 53 
57-66 
68-75 
77-90 
92-106 

108-128 
135-137 
139-156 
159-166 
171-172 
176-216 
218-253 
262-268

komisja +

67 komisja go +

157 komisja go +

158 komisja go +

254 komisja go +

255 komisja go +

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie odrębne

256 komisja go +

Art. 1 po ust. 1 291 posłowie ge - 165, 419, 20
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

54 komisja +Art. 1 ust. 2

292-294 posłowie ↓

271s= 
295s=

ID posłowie -Art. 1 ust. 3

55 komisja +

272s ID -

56 komisja +

Art. 1 ust. 4

296 posłowie ↓

297s posłowie -Art. 3 ust. 2 lit. f)

76 komisja ge + 500, 108, 3

Art. 4 ust. 4 lit. b) 298s posłowie -

91 komisja +Art. 4 ust. 4 lit. c)

299 posłowie ↓

Art. 4 ust. 4 lit. g) 300s posłowie -

Art. 5 ust. 2 lit. f) 301s posłowie -

Art. 5 ust. 2 lit. h) 302s posłowie -

Art. 5 ust. 2 lit. j) 303s posłowie -

107 komisja +Art. 8 akapit 1 lit. b)

304 posłowie ↓

Art. 9 akapit 1 lit. c) 305s posłowie -

Art. 9 akapit 1 lit. e) 306s posłowie -

Art. 13 ust. 2 lit. a) 307 posłowie -

308s posłowie -Art. 15

129 komisja +

Art. 16 309s posłowie -

310s posłowie -Art. 17

130-134 komisja +

311 posłowie -Art. 18 ust. 6

138 komisja +

Art. 25 ust. 2 312 posłowie -
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Art. 26 ust. 1 313s posłowie -

Art. 26 ust. 4 314s posłowie -

Art. 26 ust. 5 lit. b) 315 posłowie -

316s posłowie -Art. 28

167 komisja +

317s posłowie -Art. 29

168-170 komisja +

318s posłowie -Art. 31

173 komisja +

319s posłowie -Art. 32

174-175 komisja +

Art. 33 320s posłowie -

217 komisja +Art. 47 ust. 2

321 posłowie ↓

Art. 64 ust. 2 322 posłowie -

Art. 66 323s posłowie -

273 ID -Art. 66 ust. 1

257 komisja ge + 455, 133, 4

Art. 66 ust. 2 274 ID -

Art. 66 ust. 3 275 ID -

Art. 66 ust. 4 258 komisja +

259 komisja +

324 posłowie ↓

Art. 67 ust. 2

276 ID ↓

260 komisja ge + 410, 194, 8

325 posłowie ↓

Art. 67 ust. 3

277 ID ↓
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

261 komisja +

326 posłowie ↓

Art. 67 ust. 6

278 ID ↓

Art. 70 po ust. 1 327 posłowie -

Po motywie 1 279 posłowie -

Motyw 2 280= 2= posłowie 
komisja

+

16 komisja ge + 497, 88, 22Motyw 13

281 posłowie ↓

282s posłowie -Motyw 14

18 komisja +

283s posłowie -Motyw 24

28 komisja +

Motyw 25 284s posłowie -

285s posłowie -Motyw 26

29 komisja +

286s posłowie -Motyw 27

30 komisja +

Motyw 28 287s posłowie -

288s posłowie -Motyw 29

31 komisja +

Motyw 30 289s= 
32s=

posłowie 
komisja

ge + 453, 146, 2

290s posłowie -Motyw 46

49 komisja +

269 ID -Motyw 47

52 komisja +

Motyw 48 270 ID -

Wniosek Komisji gi + 454, 83, 78
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Wnioski o głosowanie odrębne
ECR: poprawki 67, 157, 158
ID: poprawki 254, 255, 256, 259, 260, 261

 

7. Oznaczenia geograficzne dotyczące wina, napojów spirytusowych i produktów rolnych 
***I

Sprawozdanie: Paolo De Castro (A9-0173/2023)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Wstępne porozumienie

Wstępne 
porozumienie

286 komisja gi + 520, 19, 64

Projekt rezolucji ustawodawczej

Wspólne 
oświadczenie 

(Parlament i Rada)

287 komisja +

 

8. Szybszy i bezpieczniejszy mechanizm ulg w nadmiernym podatku u źródła *

Sprawozdanie: Herbert Dorfmann (A9-0007/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie łączne

1-50 52-
62

komisja +

gp

1 +

2/ge + 375, 234, 1

Poprawki komisji 
przedmiotowo 

właściwej – 
głosowanie 
podzielone

51 komisja

3/ge + 345, 258, 9

gp

1/gi - 215, 369, 22

63 The Left

2/gi ↓

64 The Left gi - 219, 368, 26

65 The Left gi - 233, 360, 11

Po art. 17

66 The Left gi - 202, 373, 25

Wniosek Komisji gi + 541, 36, 23
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Wnioski o głosowanie imienne
The Left poprawki 63, 64, 65, 66
PPE: poprawka 65

 
Wnioski o głosowanie podzielone
PPE:
poprawka 51
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „czy też konieczne byłyby dodatkowe środki” i „takie jak 
opodatkowanie zysków kapitałowych przy zbyciu akcji i opłat za udzielenie pożyczki papierów 
wartościowych podatkiem równoważnym dywidendom, by zniechęcić do arbitrażu 
dywidendowego i go ograniczyć”

część druga „czy też konieczne byłyby dodatkowe środki”
część trzecia „takie jak opodatkowanie zysków kapitałowych przy zbyciu akcji i opłat za udzielenie pożyczki 

papierów wartościowych podatkiem równoważnym dywidendom, by zniechęcić do arbitrażu 
dywidendowego i go ograniczyć”

 
S&D:
poprawka 63
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „w wysokości 30 %”

część druga te słowa
 

 

9. Wymogi sprawozdawcze ***I

Sprawozdanie: Anna Cavazzini (A9-0009/2024)

Przedmiot Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Wniosek Komisji gi + 585, 9, 7

 

10. Sprawozdanie z trwających negocjacji w sprawie umowy o statusie dotyczącej działań 
operacyjnych prowadzonych przez Europejską Agencję Straży Granicznej i 
Przybrzeżnej (Frontex) w Senegalu

Sprawozdanie: Cornelia Ernst (A9-0032/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Po ust. 1 19 ECR gi - 292, 299, 10

10 PPE ge - 284, 302, 22

20 Renew +

gp

1 ↓

ust. 2

ust. pierwotny tekst

2/gi ↓

11 PPE ge + 318, 278, 7Po ust. 2

12 PPE ge - 283, 310, 3
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

ust. 3 ust. pierwotny tekst go/ge + 316, 274, 4

ust. 4 ust. pierwotny tekst go/ge + 325, 274, 4

ust. 5 ust. pierwotny tekst go/ge + 334, 266, 8

gp

1/ge + 362, 234, 13

ust. 6 ust. pierwotny tekst

2 +

13 PPE ge - 293, 302, 9

21 Renew +

gp

1 ↓

ust. 8

ust. pierwotny tekst

2/gi ↓

gp

1 +

ust. 9 pkt 9.1 lit. a ust. pierwotny tekst

2/ge + 342, 252, 8

ust. 9 pkt 9.1 lit. b ust. pierwotny tekst gi + 337, 236, 12

gp

1 +

ust. 9 pkt 9.1 lit. c ust. pierwotny tekst

2 +

22 Renew ge + 444, 139, 20ust. 9 pkt 9.1 lit. d

ust. pierwotny tekst gi ↓

gp

1 +

ust. 9 pkt 9.1 lit. g ust. pierwotny tekst

2 +

ust. 9 pkt 9.1 lit. j ust. pierwotny tekst go/ge + 335, 259, 12

ust. 9 pkt 9.1 lit. l 14 PPE ge + 363, 234, 9

gp

1 +

ust. 9 pkt 9.1 lit. m ust. pierwotny tekst

2 +
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

gp

1/gi + 331, 267, 9

ust. 9 pkt 9.2  lit. b ust. pierwotny tekst

2 +

15 PPE -

gp

1 +

ust. 10 pkt 10.2  lit. 
a

ust. pierwotny tekst

2/gi + 329, 264, 12

ust. 10 pkt 10.2  lit. 
d ppkt i

16 PPE -

ust. 10 pkt 10.2  lit. 
d ppkt ii

17 PPE ge + 314, 274, 19

ust. 10 pkt 10.2  lit. 
d ppkt iii

18 PPE ge - 285, 293, 30

gp

1 +

2 -

ust. 11 ust. pierwotny tekst

3/gi + 329, 258, 18

1 PPE ge + 319, 270, 5Po motywie C

2 PPE ge + 304, 263, 17

gp

1 +

Motyw F ust. pierwotny tekst

2/ge + 325, 243, 5

Motyw H ust. pierwotny tekst go/ge + 325, 262, 8

3 PPE -

gp

1 +

Motyw L

ust. pierwotny tekst

2/ge + 335, 263, 4

Po motywie L 4 PPE -

Motyw M ust. pierwotny tekst go/ge + 341, 247, 17

Motyw N ust. pierwotny tekst go +

Motyw O ust. pierwotny tekst go +
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

gp

1 +

Motyw R ust. pierwotny tekst

2/ge + 341, 258, 1

Po motywie R 5 PPE -

gp

1 +

Motyw T ust. pierwotny tekst

2 +

6 PPE ge + 300, 283, 22

gp

1 ↓

Motyw U

ust. pierwotny tekst

2/gi ↓

Po motywie U 7 PPE ge + 303, 289, 5

gp

1 +

Motyw V ust. pierwotny tekst

2/ge + 324, 271, 3

Motyw W ust. pierwotny tekst go/ge + 290, 289, 11

Po motywie W 8 PPE ge - 265, 270, 72

Motyw Y 9 PPE ge + 284, 276, 41

Projekt rezolucji (całość tekstu) gi - 212, 347, 29

 
Wnioski o głosowanie imienne
ECR: poprawka 19
PPE: ust. 2 (część druga), ust. 8 (część druga), ust. 9 pkt 9.1 lit. b, ust. 9 pkt 9.1 lit. d, ust. 9 pkt 9.2  

lit. b (część pierwsza), ust. 10 pkt 10.2  lit. a (część druga), ust. 11 (część trzecia); Motyw U 
(cz. druga)

 
Wnioski o głosowanie odrębne
PPE: ust. 3, 4, 5, ust. 9 pkt 9.1 lit. j; motywy H, M, N, O, W

 
Wnioski o głosowanie podzielone
PPE:
motyw F
część 
pierwsza

„mając na uwadze, że zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2019/1896 w sytuacjach, w których 
Komisja zaleca Radzie upoważnienie jej do negocjowania umowy o statusie z państwem 
trzecim, Komisja powinna ocenić sytuację w zakresie praw podstawowych na obszarach 
objętych umową o statusie w tym państwie trzecim;”

część druga „mając na uwadze, że w swoim sprawozdaniu z 21 maja 2019 r. forum konsultacyjne 
Fronteksu zaapelowało do Fronteksu o przeprowadzanie skutecznej oceny skutków w 
zakresie praw podstawowych przed podjęciem rozmów z państwem trzecim;”

 
motyw L
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część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „i brak specjalnych zdolności poszukiwawczo-ratowniczych;”

część druga te słowa
 
motyw R
część 
pierwsza

„mając na uwadze, że od września 2003 r. Senegal jest stroną Konwencji ONZ przeciwko 
międzynarodowej przestępczości zorganizowanej i jej protokołów dodatkowych; mając na 
uwadze, że w grudniu 2020 r. rząd powołał dekretem międzyresortowy komitet ds. zwalczania 
nielegalnej migracji; mając na uwadze, że komitet ten pracował nad krajową strategią 
zwalczania nielegalnej migracji, która została przyjęta 27 lipca 2023 r. i ma zostać wdrożona 
do 2032 r.;”

część druga „mając na uwadze, że ramy prawne Senegalu dotyczące przemytu nie są zgodne z 
Konwencją ONZ przeciwko międzynarodowej przestępczości zorganizowanej, która stanowi, 
że nie należy karać migrantów po przechwyceniu;”

 
motyw T
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „nie przeprowadzono”

część druga te słowa
 
motyw U
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „brak bezpiecznych i legalnych dróg migracji, w tym przeszkody w 
dostępie do wiz Schengen”

część druga te słowa
 
motyw V
część 
pierwsza

„mając na uwadze, że rozporządzenie (WE) nr 1049/2001 kodyfikuje prawo publicznego 
dostępu do dokumentów osób legalnie zamieszkałych w UE, a także zapewnia możliwość 
przyznania dostępu osobom zamieszkałym poza UE;”

część druga „mając na uwadze, że Frontex ogranicza dostęp do swoich dokumentów do obywateli lub 
rezydentów UE lub państw strefy Schengen, w tym osób prawnych mających miejsce 
zamieszkania lub siedzibę statutową w tych krajach, chociaż jest coraz bardziej aktywny na 
terytorium poza UE, a w niektórych przypadkach posiada uprawnienia wykonawcze i 
uprawnienia do użycia siły; mając na uwadze, że działania Fronteksu w państwach trzecich 
dotyczą prawie wyłącznie obywateli lub rezydentów spoza UE; mając na uwadze, że 
organizacje społeczeństwa obywatelskiego w Senegalu napotykają trudności w dostępie do 
informacji na temat ewentualnej umowy o statusie;”

 
ust. 2
część 
pierwsza

„uznaje, że pomimo trudnej sytuacji w zakresie praw człowieka w tym kraju rząd Senegalu, 
jako aktywny członek Rady Praw Człowieka ONZ, podejmował w latach 2018–2023 wysiłki na 
rzecz utrzymywania i poprawy przestrzegania praw człowieka;”

część druga „wyraża zaniepokojenie coraz częstszymi doniesieniami o naruszeniach praw człowieka w 
Senegalu, zwłaszcza dotyczącymi użycia siły lub znęcania się nad migrantami podczas 
kontroli granicznych oraz nasilającej się kryminalizacji społeczeństwa obywatelskiego; 
podkreśla i potępia powtarzające się przypadki zawracania migrantów i uchodźców z granic 
Mauretanii i Mali do Senegalu; powtarza i podkreśla, że Frontex nie powinien brać udziału w 
żadnej formie zawracania; uważa, że ewentualne zawarcie umowy o statusie między UE 
a Senegalem przewidującej wykonywanie uprawnień wykonawczych przez Frontex w tym 
państwie wiązałoby się z wysokim ryzykiem, że Frontex stałby się współwinny bezpośrednich 
i pośrednich naruszeń praw podstawowych lub zobowiązań w zakresie ochrony 
międzynarodowej; uważa, że ryzyko to ma poważny charakter i prawdopodobnie będzie się 
utrzymywać;”

 
ust. 6
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „wzywa Komisję do przeprowadzania oceny ex ante wpływu na 
prawa podstawowe, które są istotne dla obszarów związanych z potencjalnym 
rozmieszczeniem Fronteksu”, „w sprawie zawarcia umów o statusie” i „zgodnie z motywem 88 
rozporządzenia (UE) 2019/1896;”

część druga te słowa
 
ust. 8
część 
pierwsza

„uznaje fakt, że rząd Senegalu wyraził niechęć do kontynuowania tego rodzaju współpracy;”

część druga „wyraża zastrzeżenia co do ewentualnego zawarcia umowy o statusie, biorąc pod uwagę 
powyższe obawy;”
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ust. 9 pkt 9.1 lit. a
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „zgodnie z podejściem urzędnika ds. praw podstawowych 
Fronteksu przy uruchamianiu operacji na terytorium państwa trzeciego i we współpracy z 
urzędnikiem ds. praw podstawowych” i „przed rozpoczęciem negocjacji z państwami trzecimi”, 
„każdorazowo”

część druga te słowa
 
ust. 9 pkt 9.1 lit. c
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „wystarczających oraz dostępnych wewnętrznych i zewnętrznych” 
i „osobom spoza UE”

część druga te słowa
 
ust. 9 pkt 9.1 lit. g
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „i kandydatów na migrantów”

część druga te słowa
 
ust. 9 pkt 9.1 lit. m
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „procedur” i „osoby potrzebujące”, „w tym z dostępu do informacji, 
pomocy prawnej, usług tłumaczenia ustnego i niezbędnego wsparcia, oraz w którym 
zagwarantowana jest niezawisłość instytucji sądowych i instytucji praw człowieka”

część druga te słowa
 
ust. 9 pkt 9.2  lit. b
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „solidnego, niezależnego, skutecznego i łatwo dostępnego 
mechanizmu rozpatrywania skarg”

część druga te słowa
 
ust. 10 pkt 10.2  lit. a
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „i kontekstu związanego z prawami człowieka w tym kraju”

część druga te słowa
 
ust. 11
część 
pierwsza

„przypomina, że poważne lub mogące się utrzymywać naruszenia praw człowieka są 
przyczyną kwestionowania obecności personelu Fronteksu i powinny spowodować ponowną 
ocenę lub zawieszenie rozmieszczenia Fronteksu w Senegalu, zgodnie z art. 46 ust. 4 
rozporządzenia (UE) 2019/1896 i art. 18 wzoru umowy o statusie” z wyjątkiem słów: „są 
przyczyną kwestionowania obecności personelu Fronteksu”

część druga te słowa
część trzecia „wzywa Frontex do potępienia wszelkich takich działań, aby uniknąć wszelkiego współudziału 

w łamaniu praw człowieka oraz do współpracy z właściwymi organami w celu zapewnienia 
szybkiego i bezstronnego dochodzenia w sprawie wszelkich domniemanych naruszeń praw 
człowieka;”

 
 

11. Realizacja wspólnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa – sprawozdanie roczne za 
2023 r.

Sprawozdanie: David McAllister (A9-0389/2023)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

ust. 1 98 ECR -

Po ust. 1 19 ID gi - 130, 379, 19

ust. 4 lit. a 99 ECR ge - 236, 288, 13

ust. 4 lit. b 100 ECR gi - 143, 380, 24
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

gp

1 +

ust. 5 ust. pierwotny tekst

2/gi + 524, 5, 13

ust. 7 82 PPE +

101 ECR gi - 108, 409, 28

gp

1 +

ust. 9

ust. pierwotny tekst

2 +

ust. 10 84 PPE +

102 ECR -ust. 13

ust. pierwotny tekst gi + 423, 88, 31

ust. 14 ust. pierwotny tekst gi + 398, 82, 63

ust. 15 103 ECR -

28 The Left gi - 51, 462, 36ust. 16

85 PPE +

86 PPE +ust. 17

104 ECR ↓

Po ust. 18 29 The Left gi - 49, 471, 25

87 PPE +ust. 19

105 ECR gi - 181, 337, 22

88 PPE +

gp

1/ge + 268, 244, 16

ust. 20

106 ECR

2/ge + 266, 248, 30

ust. 22 89 PPE +

ust. 23 107 ECR -

ust. 25 108 ECR -
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

109 ECR -

gp

1 +

ust. 27 
wprowadzenie

ust. pierwotny tekst

2/gi + 362, 151, 37

ust. 27 lit. a 110s ECR gi - 144, 374, 24

ust. 27 lit. b 111s ECR gi - 152, 362, 31

ust. 27 lit. c 112s ECR -

ust. 27 lit. d 113s ECR -

ust. 27 lit. e 114s ECR gi - 249, 273, 21

ust. 36 40 S&D gi + 283, 240, 15

Po ust. 36 20 ID gi - 58, 460, 16

ust. 37 115 ECR -

ust. 40 30 The Left gi - 129, 368, 44

Po ust. 42 22 Renew +

Po ust. 44 23 Renew +

ust. 49 90 PPE +

ust. 51 1 Verts/ALE ge - 163, 353, 23

ust. 54 91 PPE +

ust. 55 92 PPE +

gp

1 +

ust. 56 ust. pierwotny tekst

2/gi + 489, 21, 26

Po ust. 56 41 S&D +

ust. 57 49 PPE +

50 PPE +Po ust. 57

ust. poprawka 
ustna

+

ust. 58 51 PPE +

Po ust. 58 42 S&D gi + 426, 52, 69
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

gp

1/gi + 438, 46, 51

2 Verts/ALE

2/gi + 320, 183, 34

43 S&D +

ust. 59

52 PPE +

ust. 63 3 Verts/ALE gi - 196, 341, 11

Po ust. 64 4 Verts/ALE gi + 452, 46, 41

53 PPE +

5 Verts/ALE ↓

gp

1 ↓

ust. 65

ust. pierwotny tekst

2 ↓

54 PPE +

6 Verts/ALE ↓

ust. 66

116 ECR gi + 471, 32, 34

gp

1 +

ust. 68 7 Verts/ALE

2 +

gp

1/ge + 399, 118, 20

ust. 70 117 ECR

2/ge + 331, 183, 34

ust. 72 55 PPE +

ust. 73 8 Verts/ALE +

ust. 74 56 PPE +

ust. 75 57 PPE +

44 S&D z 
poprawką 

ustną

+ust. 77

58 PPE ↓

ust. 79 9 Verts/ALE ge + 293, 231, 8
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

10 Verts/ALE -ust. 80

118 ECR -

ust. 81 119 ECR -

ust. 86 59 PPE +

ust. 87 120 ECR gi - 218, 316, 17

gp

1 +

24 Renew

2/ge + 270, 245, 29

gp

1/gi ↓

2/gi ↓

3/gi ↓

4/gi ↓

5/gi ↓

6/gi ↓

45 S&D

7/gi ↓

gp

1 ↓

2 ↓

3 ↓

60 PPE

4 ↓

gp

1/gi ↓

31 The Left

2/gi ↓

ust. 88

121 ECR ↓
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

gp

1/gi - 167, 346, 27

32 The Left

2/gi + 270, 252, 19

33 The Left gi - 73, 448, 22

34 The Left gi - 103, 393, 38

35 The Left gi - 236, 294, 15

Po ust. 88

61 PPE ge + 284, 184, 59

25 Renew ge + 312, 209, 14

gp

1/gi + 430, 34, 68

47 S&D

2/gi + 299, 186, 51

62 PPE +

gp

1 ↓

ust. 89

ust. pierwotny tekst

2 ↓

Po ust. 89 26 Renew +

ust. 90 122 ECR -

ust. 91 11 Verts/ALE +

ust. 92 63 PPE +

ust. 97 64 PPE +

ust. 99 65 PPE ge + 341, 175, 31

ust. 100 66 PPE +

ust. 101 12 Verts/ALE +

ust. 102 13 Verts/ALE gi + 509, 14, 18

14 Verts/ALE gi + 469, 30, 31

gp

1 ↓

ust. 103

123 ECR

2 ↓

ust. 105 27 Renew +
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

15 Verts/ALE +ust. 106

124 ECR +

ust. 108 16 Verts/ALE gi + 480, 25, 27

ust. 109 17 Verts/ALE +

18 Verts/ALE gi + 485, 26, 25ust. 110

67 PPE +

ust. 112 68 PPE +

ust. 113 69 PPE +

70 PPE +

71 PPE +

gp

1 +

Po ust. 116

72 PPE

2 +

ust. 117 73 PPE +

36 The Left gi - 91, 408, 49

gp

1/gi - 230, 275, 31

125 posłowie

2/gi ↓

gp

1/ge - 180, 286, 67

2/gi ↓

126 posłowie

3/gi ↓

74 PPE +

48 S&D ↓

gp

1 ↓

ust. 118

ust. pierwotny tekst

2/gi ↓

ust. 119 75 PPE +
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

76 PPE +Po umocowaniu 4

77 PPE +

Umocowanie 11 93 ECR +

37 S&D +Po umocowaniu 13

38 S&D +

Umocowanie 33 94 ECR -

Po umocowaniu 33 21 Renew +

Motyw D 78 PPE +

Po motywie F 79 PPE +

Motyw H 95 ECR -

39 S&D +

gp

1/gi + 427, 37, 86

Po motywie H

46 S&D

2/gi + 281, 218, 40

Motyw I 96 ECR gi + 269, 263, 10

80 PPE +

gp

1/ge + 382, 139, 8

Motyw K

97 ECR

2 +

81 PPE +Po motywie K

ust. poprawka 
ustna

+

Projekt rezolucji (całość tekstu) gi + 338, 86, 122

 
Wnioski o głosowanie imienne
Verts/ALE: poprawki 2, 3, 4, 13, 14, 16, 18, 125
The Left poprawki 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36; ust.ust. 5 (część druga), 13, 14, 27 (część druga), 

56 (część druga), 118 (część druga), 126 (część druga i trzecia)
S&D: poprawki 40, 42, 45, 46, 47
ECR: poprawki 96, 100, 101, 105, 110, 111, 114, 116, 120
ID: poprawki 19, 20, 125
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Wnioski o głosowanie podzielone
The Left
ust. 5
część 
pierwsza

„wyraża zaniepokojenie, że nielegalna, niesprowokowana i nieuzasadniona rosyjska wojna 
napastnicza przeciwko Ukrainie, umożliwiana i wspierana przez nielegalny reżim Łukaszenki 
na Białorusi i reżim w Iranie, ponownie sprowadziła wojnę na kontynent europejski;”

część druga „ponownie i kategorycznie potępia działania przywódców Rosji, w tym łamanie prawa 
międzynarodowego, naruszanie uznanych granic, bezprawne przekazywanie i deportowanie 
osób chronionych i dzieci oraz kradzież ziemi i poważne zbrodnie wojenne; domaga się, aby 
Rosja i jej poplecznicy zaprzestali wszelkich działań wojskowych oraz aby przywódcy Rosji 
natychmiast i bezwarunkowo wycofali swoje oddziały z uznanego przez społeczność 
międzynarodową terytorium Ukrainy i z jakiegokolwiek innego kraju, którego terytorium lub 
jego części nielegalnie okupuje; potępia wszelkie ataki hybrydowe stosowane przez Rosję w 
Ukrainie i zdecydowanie potępia rozpowszechnianie rosyjskiej propagandy na temat wojny w 
Ukrainie;”

 
ust. 27 wprowadzenie
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „ponawia swój apel do Rady o stopniowe przejście na głosowanie 
większością kwalifikowaną”

część druga te słowa
 
ust. 56
część 
pierwsza

„potępia aktywną rolę reżimu Łukaszenki we wspieraniu rosyjskiej wojny napastniczej 
przeciwko Ukrainie;”

część druga „podkreśla pilną potrzebę nałożenia na Białoruś tych samych sankcji co na Rosję, ponieważ 
reżim Łukaszenki jest w pełni współwinny popełnionych zbrodni wojennych, takich jak 
uprowadzenie tysięcy ukraińskich dzieci;”

 
ust. 118
część 
pierwsza

„odnotowuje szczyt między UE a Wspólnotą Państw Ameryki Łacińskiej i Karaibów, który 
odbył się w dniach 17–18 lipca 2023 r., i wyraża nadzieję, że poprawi on stosunki między 
obydwoma regionami, zwłaszcza biorąc pod uwagę rosnący wpływ Chin i Rosji w Ameryce 
Łacińskiej i na Karaibach; wzywa państwa członkowskie i ESDZ do prowadzenia aktywnej 
dyplomacji w tym regionie ze szczególnym naciskiem na obronę wielostronnego porządku 
światowego, prawa międzynarodowego oraz poszanowania demokracji i praw człowieka; z 
zadowoleniem przyjmuje zakończenie negocjacji w sprawie zaawansowanej umowy ramowej 
między UE a Chile oraz wzywa o postępy w kwestii podpisania i ratyfikowania układu o 
stowarzyszeniu między UE a Meksykiem;”

część druga „wzywa Komisję oraz hiszpańską i belgijską prezydencję Rady do zdecydowanego 
procedowania i zawarcia umowy z Mercosurem przed końcem obecnej kadencji 
parlamentarnej, a jednocześnie do utrzymaniu najwyższego poziomu ambicji w odniesieniu 
do egzekwowania przepisów dotyczących zrównoważonego rozwoju; przypomina także o 
potrzebie zakończenia ratyfikacji układu o stowarzyszeniu między UE a Ameryką Środkową;”

 
poprawka 126
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „w tym kontekście” i „w obecnej formie”

część druga „w tym kontekście”
część trzecia „w obecnej formie”
 
S&D:
poprawka 31
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „oraz celowe ataki na pracowników ONZ, dziennikarzy, lekarzy, 
artystów i wszystkich cywilów”

część druga te słowa
 
poprawka 32
część 
pierwsza

„podkreśla, że w orzeczeniu tymczasowym wydanym przez Międzynarodowy Trybunał 
Sprawiedliwości (MTS) – najwyższy trybunał ONZ – stwierdzono, że istnieją wiarygodne 
przesłanki do przeprowadzenia dochodzenia, czy Izrael dokonuje ludobójstwa, i wezwano 
Izrael do podjęcia kroków w celu zapobieżenia temu ludobójstwu”

część druga „wzywa państwa członkowskie, aby wspierały MTS i żądały od Izraela natychmiastowego 
zastosowania się do prawnie wiążących nakazów wydanych przez trybunał”

 
poprawka 60
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część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „pod warunkiem że wszyscy zakładnicy zostaną natychmiast i 
bezwarunkowo uwolnieni, a organizacja terrorystyczna Hamas – rozwiązana”, „którą 
pogorszyło przejęcie pomocy humanitarnej przez organizację terrorystyczną Hamas” i 
„wyraża zaniepokojenie liczbą ofiar śmiertelnych wśród ludności cywilnej wykorzystywanej 
jako żywe tarcze, w szczególności dzieci”

część druga „pod warunkiem że wszyscy zakładnicy zostaną natychmiast i bezwarunkowo uwolnieni, a 
organizacja terrorystyczna Hamas – rozwiązana”

część trzecia „którą pogorszyło przejęcie pomocy humanitarnej przez organizację terrorystyczną Hamas”
część czwarta „wyraża zaniepokojenie liczbą ofiar śmiertelnych wśród ludności cywilnej wykorzystywanej 

jako żywe tarcze, w szczególności dzieci”
 
poprawka 72
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „w związku z tym zdecydowanie potępia odmówienie delegacji 
Parlamentu Europejskiego wizyty w tym kraju przez reżim kubański”

część druga te słowa
 
poprawka 97
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „w celu odzyskania siłą kontroli nad jego uznanym przez 
społeczność międzynarodową terytorium” i „exodusem ludności armeńskiej z tego terytorium”

część druga te słowa
 
poprawka 117
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „ubolewa, że Azerbejdżan wybrał rozwiązanie wojskowe zamiast 
dyplomacji w odniesieniu do Górskiego Karabachu, uznając jednocześnie, że Górski 
Karabach jest uznawany przez społeczność międzynarodową za terytorium Azerbejdżanu” i 
„w wyniku której doszło do exodusu ludności armeńskiej”

część druga te słowa
 
poprawka 123
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „i religijnych” i „dla”

część druga te słowa
 
ID:
poprawka 125
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „co pogorszy warunki niezbędne do wdrożenia Zielonego Ładu w 
sektorze rolnym”

część druga te słowa
 
PPE:
ust. 9
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „instytucjonalne i” „procesu decyzyjnego”

część druga te słowa
 
ust. 65
część 
pierwsza

„z zadowoleniem przyjmuje skierowane do Rady zalecenie Komisji, aby rozpocząć negocjacje 
akcesyjne z Ukrainą i Republiką Mołdawii; wzywa Radę do przyjęcia ram negocjacyjnych po 
osiągnięciu przez Ukrainę i Mołdawię postępów w zakresie projektów przepisów dotyczących 
zwalczania korupcji i weryfikacji aktywów oraz po podjęciu przez te kraje dalszych kroków w 
zakresie deoligarchizacji; z satysfakcją odnotowuje zalecenie dotyczące rozpoczęcia 
negocjacji akcesyjnych także z Bośnią i Hercegowiną, jak tylko państwo to osiągnie 
niezbędny stopień zgodności z kryteriami członkostwa;”

część druga „z zadowoleniem przyjmuje wniosek Kosowa o członkostwo w UE i zwraca się do Komisji o 
udzielenie odpowiedzi na ten wniosek; przypomina, że wniosek Kosowa o uznanie za kraj 
kandydujący będzie oceniany w oparciu o osiągnięcia Kosowa i spełnienie kryteriów 
kopenhaskich dotyczących członkostwa w UE; z zadowoleniem przyjmuje jednak zniesienie 
obowiązku wizowego dla obywateli Kosowa, które wejdzie w życie najpóźniej w styczniu 2024 
r.;”

 
ust. 89
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część 
pierwsza

„ponownie wyraża niezachwiane poparcie dla wynegocjowanego rozwiązania 
dwupaństwowego dla Izraela i Palestyny w oparciu o granice z 1967 r., z dwoma 
suwerennymi, demokratycznymi państwami jako pokojowymi sąsiadami oraz z Jerozolimą 
jako wspólną stolicą; zachęca ESDZ i państwa członkowskie do podjęcia europejskiej 
inicjatywy na rzecz przywrócenia rozwiązania dwupaństwowego; przypomina, że osiedla na 
okupowanych terytoriach palestyńskich są nielegalne na mocy prawa międzynarodowego; 
wzywa do natychmiastowego zakończenia polityki osadniczej, która stanowi poważną 
przeszkodę dla przyjęcia rozwiązania dwupaństwowego;”

część druga „podkreśla, że stałe wsparcie dla Agencji Narodów Zjednoczonych do spraw Pomocy 
Uchodźcom Palestyńskim na Bliskim Wschodzie pozostaje kluczowym elementem strategii 
UE polegającej na przyczynianiu się do stabilności i pokoju na Bliskim Wschodzie;”

 
poprawka 2
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „wzywa misję wojskową UE, by aktywnie zapobiegała 
nielegalnym paradom i innym prowokacjom, a także wysuwaniu gróźb wobec wszystkich osób 
pracujących na rzecz pomocy ofiarom ludobójstwa i inwestującym w pojednanie między 
grupami etnicznymi i w pokojową przyszłość kraju;”

część druga te słowa
 
poprawka 7
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „do lata 2024 r. konkluzje w sprawie”

część druga te słowa
 
poprawka 24
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „potępia nieproporcjonalną reakcję wojskową Izraela, która 
spowodowała niespotykaną wcześniej liczbę ofiar śmiertelnych wśród ludności cywilnej” i „do 
trwałego zawieszenia broni”

część druga te słowa
 
poprawka 45
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „oraz dla palestyńskich cywilów w Strefie Gazy, którzy cierpią z 
powodu niszczycielskich zamachów bombowych i bezprecedensowej liczby ofiar 
śmiertelnych”, „w sprawie stosowania Konwencji w sprawie zapobiegania i karania zbrodni 
ludobójstwa w Strefie Gazy”, „skalą ofiar wśród ludności cywilnej w wyniku nieproporcjonalnej 
reakcji wojskowej Izraela; pilnie (wzywa)”, „natychmiastowego i trwałego”, „w odpowiedzi na 
katastrofalny poziom braku bezpieczeństwa żywnościowego, ryzyko głodu i 
rozprzestrzeniania się chorób”, i „które pogorszyłyby i tak już katastrofalną sytuację 
humanitarną i uniemożliwiły świadczenie pilnie potrzebnych podstawowych usług i udzielenie 
pomocy humanitarnej”

część druga „oraz dla palestyńskich cywilów w Strefie Gazy, którzy cierpią z powodu niszczycielskich 
zamachów bombowych i bezprecedensowej liczby ofiar śmiertelnych”

część trzecia „w sprawie dotyczącej stosowania Konwencji w sprawie zapobiegania i karania zbrodni 
ludobójstwa w Strefie Gazy”

część czwarta „skalą ofiar wśród ludności cywilnej w wyniku nieproporcjonalnej reakcji wojskowej Izraela; 
pilnie (wzywa)”

część piąta „natychmiastowego i trwałego”
część szósta „w odpowiedzi na katastrofalny poziom braku bezpieczeństwa żywnościowego, ryzyko głodu i 

rozprzestrzeniania się chorób”
część siódma „które pogorszyłyby i tak już katastrofalną sytuację humanitarną i uniemożliwiły świadczenie 

pilnie potrzebnych podstawowych usług i udzielenie pomocy humanitarnej”
 
poprawka 46
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część 
pierwsza

„mając na uwadze, że ataki terrorystyczne Hamasu na Izrael uwypukliły niestabilność i 
zmienność sytuacji w zakresie bezpieczeństwa na Bliskim Wschodzie oraz potrzebę przyjęcia 
przez UE i inne podmioty międzynarodowe większej odpowiedzialności, a także potrzebę 
wspierania rządów i organizacji społeczeństwa obywatelskiego w regionie w osiągnięciu 
trwałego i zrównoważonego pokoju, w szczególności poprzez dalsze wspieranie rozwiązania 
dwupaństwowego między Izraelem a Palestyną; mając na uwadze, że 7 października 2023 r. 
zabito 1139 Izraelczyków i obcokrajowców, a 240 osób pojmano jako zakładników podczas 
nikczemnego ataku terrorystycznego Hamasu; mając na uwadze, że w wyniku reakcji rządu 
izraelskiego w Strefie Gazy zginęły dziesiątki tysięcy niewinnych Palestyńczyków oraz setki 
pracowników ONZ, ratowników medycznych i dziennikarzy;”

część druga „mając na uwadze, że nieustanne bombardowania i przymusowa ewakuacja Palestyńczyków 
na południe Strefy Gazy doprowadziły do tragicznej i szybko pogarszającej się sytuacji 
humanitarnej; mając na uwadze, że od 7 października 2023 r. w wyniku ataków sił izraelskich 
i osadników na Zachodnim Brzegu zginęło co najmniej 330 Palestyńczyków; mając na 
uwadze, że Międzynarodowy Trybunał Sprawiedliwości nakazał Izraelowi w orzeczeniu 
tymczasowym wdrożenie środków tymczasowych w sprawie stosowania Konwencji w sprawie 
zapobiegania i karania zbrodni ludobójstwa w Strefie Gazy (Republika Południowej Afryki 
przeciwko  Izraelowi);”

 
poprawka 47
część 
pierwsza

„z zaniepokojeniem odnotowuje niedawne zarzuty Izraela wobec 12 pracowników Agencji 
Narodów Zjednoczonych do spraw Pomocy Uchodźcom Palestyńskim na Bliskim Wschodzie 
(UNRWA); z zadowoleniem przyjmuje natychmiastową i zdecydowaną reakcję ONZ na 
zarzuty, w tym natychmiastowe zwolnienie wspomnianych pracowników oraz wszczęcie 
dwóch odrębnych dochodzeń w tej sprawie przez Biuro Nadzoru Wewnętrznego Organizacji 
Narodów Zjednoczonych (OIOS) oraz niezależną grupę ds. przeglądu pod przewodnictwem 
byłej francuskiej minister Catherine Colonny i trzech organizacji europejskich; w związku z 
tym wzywa Izrael do ścisłej współpracy i dostarczenia wszelkich niezbędnych dowodów OIOS 
i niezależnej grupie ds. przeglądu”

część druga „z zadowoleniem przyjmuje decyzję Komisji o niezawieszaniu finansowania UNRWA przed 
ogłoszeniem przez ONZ wyników dochodzeń i działań, które podejmie; wzywa wszystkie kraje 
będące darczyńcami, które zawiesiły finansowanie UNRWA ze względu na zarzuty, do 
ponownego rozważenia tej decyzji w świetle natychmiastowej reakcji UNRWA na te zarzuty i 
jej kluczowej roli polegającej na udzielaniu pomocy ratującej życie dwóm milionom osób w 
Strefie Gazy, których przetrwanie zależy od tej pomocy w obliczu jednego z największych i 
najbardziej złożonych kryzysów humanitarnych na świecie”

 
poprawka 106
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „obrony i”

część druga te słowa
 

 
Różne
Fabio Massimo Castaldo przedstawił następującą poprawkę ustną w celu dodania nowego motywu po motywie 
K:
„mając na uwadze, że istnieje potrzeba zastosowania kompleksowego podejścia zakładającego budowanie 
pokoju z udziałem cywilnych specjalistów w celu wdrożenia praktycznych działań na rzecz pokoju; mając na 
uwadze, że lokalne i międzynarodowe organizacje pozarządowe podejmują kluczowe działania, których celem 
jest zapobieganie konfliktom i rozwiązywanie ich w sposób pokojowy, i kwestią o zasadniczym znaczeniu jest 
możliwe najpełniejsze wykorzystanie ich doświadczenia;”
Reinhard Bütikofer przedstawił następującą poprawkę ustną w celu dodania nowego ustępu po ustępie 57:
„wyraża poważne zaniepokojenie publicznym oświadczeniem prezydenta Vučicia wygłoszonym w lutym 2024 
r., w którym wprost poparł on możliwe działania wojskowe ChRL wobec Tajwanu, co stoi w sprzeczności ze 
stanowiskiem Unii, która wspiera zachowanie status quo w Cieśninie Tajwańskiej i przestrzega przed 
stosowaniem jednostronnych środków, w szczególności tych obejmujących użycie siły lub przymusu;”
David McAllister zaproponował następujące poprawki ustne do popr. 44 i 58:
„z zadowoleniem przyjmuje częściową deeskalację napięć we wschodniej części Morza Śródziemnego i Morza 
Egejskiego oraz wzywa Turcję do pracy nad konstruktywnym, a nie asertywnym lub agresywnym podejściem 
do swoich partnerów w tych regionach; w związku z tym z zadowoleniem przyjmuje długo oczekiwaną decyzję 
Turcji i Węgier, by w końcu zgodzić się na przystąpienie Szwecji do NATO, i apeluje do tureckich władz 
krajowych o ścisłą współpracę z wysłannikiem UE ds. sankcji;”
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12. Realizacja wspólnej polityki bezpieczeństwa i obrony – sprawozdanie roczne za rok 
2023

Sprawozdanie: Sven Mikser (A9-0403/2023)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Po ust. 1 9 ID gi - 130, 388, 18

Ust. 3 11 The Left gp

1/gi - 229, 274, 35ust. 3 11 The Left

2/gi - 114, 392, 34

Ust. 3 27 S&D gp

1/gi + 372, 154, 13

2/gi + 479, 40, 21

3/gi - 239, 250, 51

4/gi - 241, 261, 30

5/gi + 347, 162, 29

ust. 3 27 S&D

6/gi + 506, 13, 13

12 The Left gi - 216, 298, 24

13 The Left ge - 186, 325, 24

gp

1/gi - 133, 386, 27

14 The Left

2/gi - 226, 292, 31

15 The Left gi - 74, 451, 20

16 The Left gi - 110, 407, 26

17 The Left gi - 234, 291, 17

28 S&D +

Po ust. 3

62 ECR ↓

3 Verts/ALE gi + 364, 130, 41

4 Verts/ALE gi - 238, 242, 59

5 Verts/ALE gi - 108, 359, 76

Po ust. 5

6 Verts/ALE gi + 418, 64, 48

Ust. 6 29 S&D +
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

48 Renew +

gp

1 ↓

ust. 6

ust. pierwotny tekst

2 ↓

Po ust. 6 7 Verts/ALE ge - 214, 304, 11

Ust. 8 30 S&D +

ust. 10 8 Verts/ALE gi + 434, 60, 41

Ust. 10 31 S&D +

Po ust. 14 18 The Left gi - 81, 419, 35

Po ust. 15 53 PPE +

ust. 17 63 ECR gi - 140, 382, 21

Ust. 17 ust. pierwotny tekst gp

1/gi + 410, 105, 16ust. 17 ust. pierwotny tekst

2/gi + 354, 167, 20

64s ECR -

19 The Left gi - 66, 443, 35

ust. 18

ust. pierwotny tekst gi + 313, 171, 38

Po ust. 18 20 The Left gi - 53, 437, 43

ust. 19 ust. pierwotny tekst gi + 389, 81, 62

65 ECR -

gp

1 +

ust. 20

ust. pierwotny tekst

2 +

ust. 21 ust. pierwotny tekst gi + 400, 90, 38

Ust. 22 32 S&D +

ust. 22 ust. pierwotny tekst gi ↓

ust. 23 66 ECR -

67 ECR -ust. 24

68 ECR ge + 442, 50, 27



P9_PV(2024)02-28(VOT)_PL 39 PE 759.520

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

33 S&D +ust. 25

69 ECR gi + 282, 236, 23

ust. 30 ust. pierwotny tekst go +

ust. 33 70 ECR -

ust. 35 34 S&D +

ust. 38 35 S&D +

ust. 39 36 S&D +

37 S&D +

gp

1 +

ust. 41

49 Renew

2/ge - 120, 300, 123

ust. 43 71 ECR -

ust. 44 72 ECR gi - 99, 426, 21

Po ust. 45 50 Renew +

ust. 46 73 ECR gi - 243, 263, 26

Po ust. 46 74 ECR -

ust. 47 75 ECR +

ust. 56 2 Verts/ALE gi - 215, 297, 31

Ust. 57 76 ECR -

38 S&D +ust. 58

77 ECR -

ust. 59 39 S&D +

ust. 60 78 ECR ge - 161, 353, 28

ust. 62 79 ECR -

ust. 64 80 ECR gi + 481, 11, 35

ust. 67 40 S&D gi - 238, 268, 26

Ust. 67 52 posłowie -

ust. 72 81 ECR gi - 103, 395, 31

ust. 77 41 S&D +
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

ust. 79 42 S&D +

Po ust. 80 43 S&D +

ust. 82 82 ECR +

ust. 83 83 ECR gi + 503, 17, 21

Ust. 88 84 ECR +

gp

1 +

ust. 89 ust. pierwotny tekst

2 +

Po ust. 90 85 ECR gi - 89, 351, 99

ust. 96 ust. pierwotny tekst z 
poprawką 

ustną

+

ust. 98 87 ECR +

ust. 100 51 Renew +

88 ECR -

gp

1 +

ust. 102

ust. pierwotny tekst

2 +

21 S&D +Po umocowaniu 14

22 S&D +

Po umocowaniu 45 45 Renew +

Przed motywem A 10 The Left gi - 46, 454, 34

Motyw C 54 ECR +

Motyw D 55 ECR -

23 S&D +Motyw I

56 ECR gi - 174, 332, 29

Po motywie I 46 Renew +

Motyw K 57 ECR -
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

gp

1/gi + 523, 4, 9

2/gi + 369, 105, 51

3/gi + 417, 93, 22

4/gi + 270, 244, 20

24 S&D

5/gi - 257, 260, 19

Motyw L

58 ECR ge + 341, 156, 27

Po motywie L 25 S&D +

59 ECR gi - 166, 362, 11

gp

1 +

Motyw O

ust. pierwotny tekst

2 +

Motyw Q 60 ECR +

Motyw T 26 S&D +

Motyw V 1 Verts/ALE gi - 174, 328, 40

Motyw AF 61 ECR gi - 108, 394, 32

Po motywie AK 47 Renew +

Projekt rezolucji (całość tekstu) gi + 350, 91, 96

 
Wnioski o głosowanie imienne
The Left poprawki 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20; ust. 17, 18, 21, 22
Verts/ALE: poprawki 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8
S&D: poprawki 24, 27, 40
ID: poprawka 9
ECR: poprawki 56, 59, 61, 63, 69, 72, 73, 80, 81, 83, 85

 
Wnioski o głosowanie odrębne
ECR: ust. 30

 
Wnioski o głosowanie podzielone
S&D:
poprawka 11
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „oraz celowe ataki na pracowników ONZ, dziennikarzy, lekarzy, 
artystów i cywilów;”

część druga te słowa
 
poprawka 14
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część 
pierwsza

„podkreśla, że w orzeczeniu tymczasowym wydanym przez Międzynarodowy Trybunał 
Sprawiedliwości (MTS) – najwyższy trybunał ONZ – stwierdzono, że istnieją wiarygodne 
przesłanki do przeprowadzenia dochodzenia, czy Izrael dokonuje ludobójstwa, i wzywa Izrael 
do podjęcia kroków w celu zapobieżenia temu ludobójstwu;”

część druga „wzywa państwa członkowskie UE, aby wspierały MTS i żądały od Izraela natychmiastowego 
zastosowania się do prawnie wiążących nakazów wydanych przez MTS;”

 
poprawka 49
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „byłby finansowany z obligacji europejskich; wzywa Komisję do 
jak najszybszego przedstawienia konkretnego wniosku w tej sprawie;”

część druga te słowa
 
ECR:
Motyw O
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „otwartą autonomię strategiczną”

część druga te słowa
 
ust. 6
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „muszą być w pełni zgodne ze wspólnym stanowiskiem UE 
w sprawie wywozu broni, prawem międzynarodowym praw człowieka i prawem humanitarnym 
i”

część druga te słowa
 
ust. 17
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „ponawia swój apel do Rady o stopniowe przejście na głosowanie 
większością kwalifikowaną w przypadku decyzji w dziedzinie wspólnej polityki zagranicznej i 
bezpieczeństwa oraz wspólnej polityki bezpieczeństwa i obrony, przynajmniej w obszarach, 
które nie mają wpływu na kwestie wojskowe”

część druga te słowa
 
ust. 20
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „wzmocnienia strategicznej autonomii UE”

część druga te słowa
 
ust. 89
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „wzywa państwa członkowskie do pełnego przestrzegania 
wspólnego stanowiska 2008/944/WPZiB z dnia 8 grudnia 2008 r. określającego wspólne 
zasady kontroli wywozu technologii wojskowych i sprzętu wojskowego, zmienionego decyzją 
Rady (WPZiB) 2019/1560”

część druga te słowa
 
ust. 102
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „zdecydowanie ponawia swój apel o ustanowienie pełnoprawnej 
Komisji Parlamentu Europejskiego ds. Bezpieczeństwa i Obrony i powierzenie jej pełnych 
obowiązków legislacyjnych i budżetowych w sprawach związanych z europejską obronnością, 
w tym środków umożliwiających wzmocnienie EDTIB, pod warunkiem że komisja ta będzie 
odgrywać czołową rolę w zakresie powstającego dorobku prawnego UE w dziedzinie 
obronności, obejmującego kontrolę, prawodawstwo i obowiązki budżetowe;”

część druga te słowa
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PPE:
poprawka 24
część 
pierwsza

„mając na uwadze, że 7 października 2023 r. zabito 1139 Izraelczyków i obcokrajowców, a 
240 osób pojmano jako zakładników podczas nikczemnego ataku terrorystycznego Hamasu”

część druga „mając na uwadze, że w wyniku reakcji rządu izraelskiego w Strefie Gazy zginęły dziesiątki 
tysięcy niewinnych Palestyńczyków oraz setki pracowników ONZ, ratowników medycznych i 
dziennikarzy”

część trzecia „mając na uwadze, że nieustanne bombardowania i przymusowa ewakuacja Palestyńczyków 
na południe Strefy Gazy doprowadziły do tragicznej i szybko pogarszającej się sytuacji 
humanitarnej”

część czwarta „mając na uwadze, że od 7 października 2023 r. w wyniku ataków sił izraelskich i osadników 
na Zachodnim Brzegu zginęło co najmniej 330 Palestyńczyków”

część piąta „mając na uwadze, że Międzynarodowy Trybunał Sprawiedliwości nakazał Izraelowi w 
orzeczeniu tymczasowym wdrożenie środków tymczasowych w sprawie stosowania 
Konwencji w sprawie zapobiegania i karania zbrodni ludobójstwa w Strefie Gazy (Republika 
Południowej Afryki przeciwko Izraelowi);”

 
poprawka 27
część 
pierwsza

„oraz dla palestyńskiej ludności cywilnej w Strefie Gazy i na Zachodnim Brzegu;”

część druga „podkreśla, że wszystkie strony muszą w każdej sytuacji odróżniać walczących od cywilów 
oraz że celem ataków mogą być jedynie walczący i cele wojskowe”

część trzecia „pilnie wzywa do natychmiastowego i trwałego zawieszenia broni” oraz stałego, szybkiego, 
bezpiecznego i niezakłóconego dostępu pomocy humanitarnej do osób jej potrzebujących z 
wykorzystaniem wszelkich niezbędnych środków, w tym korytarzy humanitarnych, w świetle 
katastrofalnego poziomu braku bezpieczeństwa żywnościowego, ryzyka głodu i 
rozprzestrzeniania się chorób”

część czwarta „jest głęboko zaniepokojony skalą ofiar wśród ludności cywilnej w Strefie Gazy ze względu na 
nieproporcjonalną reakcję wojskową Izraela”

część piąta „zwraca się do rządu Izraela, by nie podejmował działań wojskowych w Rafah, które 
pogorszyłyby i tak już katastrofalną sytuację humanitarną i uniemożliwiły świadczenie pilnie 
potrzebnych podstawowych usług i udzielenie pomocy humanitarnej”

część szósta „wzywa do dokładnego zbadania roli państw trzecich, w tym Iranu i Kataru, i podmiotów 
niepaństwowych w udzielaniu Hamasowi wsparcia finansowego, materialnego i 
operacyjnego”

 
 

Różne
Wycofano poprawki 86 i 44.
Sven Mikser zaproponował następującą poprawkę ustną do ust. 96:
„z zadowoleniem przyjmuje przystąpienie Finlandii do NATO; wyraża głębokie ubolewanie z powodu 
opóźnienia ratyfikacji przystąpienia Szwecji do NATO; w tym kontekście potępia ponadto próby podważania 
swobód demokratycznych w państwach członkowskich UE poprzez instrumentalizację udzielenia zgody na 
przystąpienie Szwecji do NATO; z zadowoleniem przyjmuje zatem znacznie opóźnioną decyzję Turcji i Węgier 
o ratyfikacji przystąpienia Szwecji do NATO; nalega, by władze tureckie wywiązały się z obietnicy bardziej 
konstruktywnego partnerstwa w NATO, w tym również w regionie wschodniej części Morza Śródziemnego;”

 

13. Prawa człowieka i demokracja na świecie oraz polityka Unii Europejskiej w tym zakresie 
– sprawozdanie roczne za rok 2023

Sprawozdanie: Nacho Sánchez Amor (A9-0424/2023)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

ust. 1 9 ID -

Po ust. 10 17 The Left -

ust. 11 18 The Left -
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

3 PPE +

30 S&D gi - 248, 257, 32

gp

1 -

19 The Left

2 -

24 The Left ge + 265, 253, 10

gp

1/ge - 111, 386, 28

Po ust. 11

20 The Left

2/ge - 243, 279, 15

21 The Left -Po ust. 12

22 The Left gi + 253, 234, 45

Po ust. 13 23 The Left -

gp

1/ge + 286, 203, 37

Po ust. 14 25 The Left

2/ge - 110, 386, 24

gp

1 -

Po ust. 15 26 The Left

2 -

Po ust. 19 10 ID gi - 104, 423, 12

11 ID gi - 224, 276, 27ust. 24

43 ECR gi + 265, 260, 11

Po ust. 28 12 ID gi - 259, 262, 10

Po ust. 30 13 ID gi - 98, 423, 19

ust. 31 38 ECR gi - 253, 271, 13

Po ust. 32 27 The Left +

ust. 34 39 ECR gi - 238, 274, 30

Śródtytuł 9 
(pomiędzy ust. 35 i 

36)

ust. pierwotny tekst gp
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

1 +Śródtytuł 9 (między 
ust. 35 i 36)

ust. pierwotny tekst

2 +

gp

1 +

ust. 36 ust. pierwotny tekst

2 +

gp

1 +

2 +

ust. 37 ust. pierwotny tekst

3 +

gp

1 +

ust. 38 ust. pierwotny tekst

2 +

1 Renew ge + 265, 192, 42ust. 39

ust. pierwotny tekst gi ↓

14 ID gi - 149, 353, 17Po ust. 40

32 ECR gi - 136, 381, 11

15 ID gi - 76, 422, 39ust. 44

44 ECR gi - 108, 413, 11

Ust. 44 ust. pierwotny tekst gp

1 +ust. 44 ust. pierwotny tekst

2/gi + 423, 109, 6

Po ust. 44 16 ID gi - 114, 411, 11

ust. 46 4 PPE ge - 232, 285, 8

33 ECR -Po ust. 48

34 ECR -

ust. 49 5 PPE -

ust. 51 28 The Left -

ust. 52 6 PPE -
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

gp

1 +

ust. 56 ust. pierwotny tekst

2 +

ust. 62 29 The Left ge + 269, 234, 16

Ust. 65 ust. pierwotny tekst go +

gp

1 +

ust. 67 ust. pierwotny tekst

2 +

ust. 73 45 ECR -

40 ECR gi - 215, 300, 29ust. 76

46 ECR gi - 83, 425, 23

Ust. 79 ust. pierwotny tekst gp

1 +ust. 79 ust. pierwotny tekst

2/gi + 392, 121, 18

Ust. 85 7 PPE -

ust. 85 47 ECR gi - 233, 289, 17

Ust. 86 ust. pierwotny tekst gp

1 +ust. 86 ust. pierwotny tekst

2 +

gp

1 +

ust. 88 ust. pierwotny tekst

2/gi + 395, 118, 27

Po umocowaniu 8 31 ECR gi - 247, 287, 4

Po umocowaniu 65 41 ECR ge + 421, 98, 19

Motyw F 35 ECR -

36 ECR gi - 194, 289, 50Motyw G

37 ECR gi - 85, 434, 20

Motyw I 42 ECR gi - 238, 272, 19

Po motywie I 8 ID gi - 229, 286, 18
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

gp

1 +

Motyw K ust. pierwotny tekst

2 +

Po motywie P 2 PPE +

Projekt rezolucji (całość tekstu) gi + 377, 90, 68

 
Wnioski o głosowanie imienne
The Left poprawka 22
S&D: poprawka 30
ID: ust 39, 44 (część druga), 79 (część druga), 88 (część druga); poprawki 8, 10, 11, 12, 13, 14, 

15, 16
ECR: poprawki 31, 32, 36, 37, 38, 39, 40, 42, 43, 44, 46, 47

 
Wnioski o głosowanie odrębne
Verts/ALE: ust. 39
PPE: ust. 39, 65

 
Wnioski o głosowanie podzielone
S&D:
poprawka 19
część 
pierwsza

„zdecydowanie potępia akty okrucieństwa, zbrodnie wojenne i poważne naruszenia 
międzynarodowego prawa humanitarnego popełnione przez izraelskie siły zbrojne w Gazie i 
jest głęboko zaniepokojony tymi aktami; w najostrzejszych słowach potępia izraelskie ataki 
lotnicze i użycie broni chemicznej przeciwko palestyńskiej ludności cywilnej w Strefie Gazy; 
podkreśla, że ataki te są zbrodniami wojennymi i naruszają konwencję genewską;”

część druga „potępia izraelską politykę zbiorowego karania ludności Gazy, gdyż jest ona sprzeczna z 
międzynarodowym prawem humanitarnym, i wzywa do jej zarzucenia; podkreśla, że 
przymusowe wydalenie ludności jest zbrodnią wojenną; jest zaniepokojony konsekwencjami 
ucieczki Palestyńczyków ze Strefy Gazy dla całego regionu;”

 
poprawka 20
część 
pierwsza

„wzywa do wsparcia inicjatywy Republiki Południowej Afryki mającej na celu ściganie Izraela 
za zbrodnie wojenne i ludobójstwo w Gazie; podkreśla, że w orzeczeniu tymczasowym 
wydanym przez Międzynarodowy Trybunał Sprawiedliwości (MTS) – najwyższy trybunał ONZ 
– stwierdzono, że istnieją wiarygodne przesłanki do przeprowadzenia dochodzenia, czy Izrael 
dokonuje ludobójstwa, i wzywa Izrael do podjęcia kroków w celu zapobieżenia temu 
ludobójstwu;”

część druga „wzywa państwa członkowskie, aby wspierały MTS i żądały od Izraela natychmiastowego 
zastosowania się do prawnie wiążących nakazów wydanych przez trybunał”

 
poprawka 25
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „np. w Palestynie i Saharze Zachodniej,”

część druga te słowa
 
Verts/ALE:
poprawka 26
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „w eskalacji przemocy lub”

część druga te słowa
 
PPE:
śródtytuł 9 (pomiędzy ust. 35 i 36)
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „w tym prawa i zdrowie reprodukcyjne i seksualne”

część druga te słowa
 
ust. 36
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część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „zwłaszcza w zakresie praw i zdrowia reprodukcyjnego i 
seksualnego”

część druga te słowa
 
ust. 37
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „praw” (4 razy), „bezpiecznej i legalnej aborcji” i „w tym dostępu 
do aborcji”

część druga „praw” (4 razy)
część trzecia „bezpiecznej i legalnej aborcji” i „w tym dostępu do aborcji”
 
ust. 38
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słowa: „praw” (drugie wystąpienie) i „prawa”

część druga to słowo
 
ust. 56
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „edukacja włączająca”

część druga te słowa
 
ust. 67
część 
pierwsza

„jest zaniepokojony zagrożeniem, jakie sztuczna inteligencja może stanowić dla demokracji i 
praw człowieka, zwłaszcza jeśli nie jest należycie uregulowana; z zadowoleniem przyjmuje 
konkluzje Rady z 26 czerwca 2023 r. dotyczące wzmocnienia roli i przywództwa UE w 
globalnym zarządzaniu cyfrowym, w szczególności jej pozycji jako podmiotu kształtującego 
globalny cyfrowy zbiór przepisów, i w związku z tym z zadowoleniem przyjmuje wniosek 
dotyczący rozporządzenia w sprawie harmonizacji przepisów dotyczących sztucznej 
inteligencji, które muszą chronić prawa człowieka, w szczególności prawo do życia 
prywatnego i niedyskryminacji, oraz korzyści, jakie sztuczna inteligencja może mieć dla 
dobrobytu człowieka; podkreśla, że nowe i powstające technologie, takie jak oprogramowanie 
szpiegowskie, wymagają pilnego nadzoru, solidnej przejrzystości i odpowiednich 
zabezpieczeń; podkreśla znaczenie opartego na prawach człowieka podejścia do tych 
technologii; potępia wykorzystywanie nowych i powstających technologii jako instrumentów 
przymusu służących do intensyfikacji nękania, zastraszania i prześladowania obrońców praw 
człowieka, działaczy, dziennikarzy, prawników i mniejszości;”

część druga „zajmuje zdecydowane stanowisko, że wywóz oprogramowania szpiegowskiego z Unii do 
krajów trzecich, gdzie narzędzia te wykorzystuje się przeciwko działaczom na rzecz praw 
człowieka, dziennikarzom i krytykom rządu, stanowi poważne naruszenie praw podstawowych 
zapisanych w Karcie oraz rażące naruszenie unijnych zasad wywozu;”

 
ust. 86
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „w szczególności zajmujących się zdrowiem reprodukcyjnym i 
seksualnym oraz prawami w tej dziedzinie;”

część druga te słowa
 
motyw K
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „w tym ich prawa seksualne i reprodukcyjne,” i „oraz zdrowia 
seksualnego i reprodukcyjnego oraz praw w tym zakresie”

część druga te słowa
 
ID:
ust. 44
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „a także o przestrzeganie zasady non-refoulement”

część druga te słowa
 
ust. 79
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „zauważa jednak wyzwania, jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania, i ponawia apel o wprowadzenie głosowania większością 
kwalifikowaną przy podejmowaniu decyzji w sprawie globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka”

część druga te słowa
 
ust. 88
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część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „wzywa UE i jej państwa członkowskie, aby dążyły do 
zapewnienia Unii własnego i stałego miejsca na forach wielostronnych, w tym w Radzie 
Bezpieczeństwa ONZ, które byłoby dodatkowe w stosunku do miejsc przyznanych już 
państwom członkowskim UE, oraz by zagwarantowały większą koordynację swoich działań”

część druga te słowa
 

 

14. Działalność finansowa Europejskiego Banku Inwestycyjnego – sprawozdanie roczne za 
2023 r.

Sprawozdanie: David Cormand (A9-0031/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

gp

1/gi + 295, 212, 16

2/gi + 277, 216, 31

ust. 31 1 Renew

3/gi + 284, 216, 32

3 ID gi - 229, 288, 11Po ust. 37

4 ID gi - 62, 422, 42

Ust. 40 5 ID -

6 ID -Po ust. 42

8 ID gi - 64, 429, 45

Po ust. 43 7 ID -

ust. 44 2 The Left, S&D gi + 314, 222, 7

Projekt rezolucji (całość tekstu) gi + 455, 64, 26

 
Wnioski o głosowanie imienne
Renew: poprawka 1
S&D: poprawka 2
ID: poprawki 3, 4, 8
Verts/ALE: poprawka 1

 
Wnioski o głosowanie podzielone
Verts/ALE:
poprawka 1
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „amunicja i” i „które wykraczają poza technologie podwójnego 
zastosowania”

część druga „amunicja i”
część trzecia „które wykraczają poza technologie podwójnego zastosowania”
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15. Sprawozdanie w sprawie sprawozdania Komisji na temat praworządności z 2023 r.

Sprawozdanie: Sophia in 't Veld (A9-0025/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

Alternatywny 
projekt rezolucji

1 ID gi - 104, 422, 2

ust. 2 3 posłowie gi + 389, 133, 10

Ust. 11 ust. pierwotny tekst go +

4 posłowie gi - 173, 329, 32

5 posłowie gi - 172, 248, 112

Po ust. 11

6 posłowie gi - 200, 213, 115

ust. 18 8 posłowie gi + 411, 96, 25

Ust. 24 ust. pierwotny tekst gp

1/gi + 398, 103, 20ust. 24 ust. pierwotny tekst

2/gi + 289, 160, 78

ust. 27 9 posłowie gi + 380, 130, 15

ust. 28 10 posłowie gi + 382, 102, 43

ust. 34 11 posłowie gi + 198, 135, 199

Ust. 35 ust. pierwotny tekst gp

1/gi + 511, 6, 20ust. 35 ust. pierwotny tekst

2/gi + 347, 126, 53

ust. 36 12 posłowie gi + 416, 79, 32

ust. 47 13 posłowie gi + 383, 141, 7

ust. 57 14 posłowie gi - 157, 242, 134

Ust. 67 ust. pierwotny tekst gp

1/gi + 459, 48, 29

2/gi + 406, 73, 51

ust. 67 ust. pierwotny tekst

3/gi + 344, 115, 64

ust. 93 ust. pierwotny tekst gi + 296, 223, 12

Ust. 71 ust. pierwotny tekst gp
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

1/gi + 462, 61, 12ust. 71 ust. pierwotny tekst

2/gi + 290, 186, 48

Po ust. 71 15 posłowie gi + 352, 74, 91

Po motywie E 2 posłowie gi + 395, 103, 35

Projekt rezolucji (całość tekstu) gi + 374, 113, 45

 
Wnioski o głosowanie imienne
Renew: poprawka 15
ID: poprawka 1
PPE: ust. 24, 35, 67, 71, 93; poprawki 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15

 
Wnioski o głosowanie odrębne
posłowie: ust. 11, 93

 
Wnioski o głosowanie podzielone
posłowie:
ust. 24
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „z wielkim zaniepokojeniem odnotowuje niedawne wydarzenia w 
Grecji, gdzie niezależne organy, takie jak grecki Urząd ds. Bezpieczeństwa Komunikacji i 
Prywatności (ADAE) i grecki Urząd Ochrony Danych, są pod coraz większą presją ze względu 
na ich prace związane z nielegalnym stosowaniem oprogramowania szpiegowskiego, a 
członkowie zarządu ADAE zostali niedawno ostatnio pospiesznie zastąpieni na skutek decyzji 
greckiego parlamentu, najwyraźniej ze względu na zbliżającą się decyzję ADAE o nałożeniu 
grzywny na grecką agencję wywiadowczą;”

część druga te słowa
 
ust. 35
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „brak decydującego przełomu w śledztwie w sprawie” i „na 
podstawie dowodów, którymi, jak się okazuje, policja dysponowała od początku”

część druga te słowa
 
ust. 67
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „oraz prawa” i „uważa, że prawo do bezpiecznej i legalnej aborcji 
powinno być zapisane w Karcie praw podstawowych;”

część druga „oraz prawa”
część trzecia „uważa, że prawo do bezpiecznej i legalnej aborcji powinno być zapisane w Karcie praw 

podstawowych;”
 
ust. 71
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „wzywa do ustanowienia kompleksowej unijnej misji 
poszukiwawczo-ratowniczej realizowanej przez właściwe organy państw członkowskich i 
Frontex;”

część druga te słowa
 

 
Różne
Poprawkę 7 wycofano.
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16. Zalecenie dla Rady, Komisji i ESDZ dotyczące sytuacji w Syrii

Sprawozdanie: Nathalie Loiseau (A9-0041/2024)

Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

ust. 1 lit. a ust. pierwotny tekst gi + 462, 9, 35

ust. 1 lit. b ust. pierwotny tekst gi + 477, 8, 34

ust. 1 lit. c 9 Renew +

ust. 1 lit. g 19 ECR gi - 50, 444, 28

ust. 1 lit. i 20 ECR gi - 127, 389, 11

Ust. 1 lit. i) ust. pierwotny tekst go +

10 Renew +

21 ECR -

ust. 1 lit. k

ust. pierwotny tekst gi + 457, 29, 22

Ust. 1 lit. l) 1 PPE +

ust. 1 lit. l 22 ECR ge + 273, 214, 24

ust. 1 lit. m ust. pierwotny tekst go +

11 Renew +ust. 1 lit. n

ust. pierwotny tekst gi ↓

ust. 1 po lit. o 12 Renew +

ust. 1 lit. p 13 Renew +

ust. 1 lit. q 14 Renew +

4 ID gi - 106, 411, 9ust. 1 lit. r

23 ECR gi - 102, 393, 21

Ust. 1 lit. r) ust. pierwotny tekst gp

1 +

2/gi + 398, 107, 16

ust. 1 lit. r ust. pierwotny tekst

3/gi + 408, 86, 12

Po motywie B 15 ECR gi - 111, 401, 9

Motyw E 5 Renew +
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Przedmiot Popr. nr Autor Uwagi Głosowanie Za, przeciw, wstrzymało się

6 Renew +

gp

1 ↓

Motyw F

ust. pierwotny tekst

2 ↓

7 Renew +Motyw G

16 ECR ge - 72, 426, 13

Motyw I 8 Renew +

2 ID -

gp

1/gi + 302, 192, 18

2/gi + 305, 191, 12

Po motywie N

17 ECR

3/gi + 297, 189, 30

Motyw O 18 ECR -

Po motywie O 3 ID -

Projekt zalecenia gi + 428, 35, 43

 
Wnioski o głosowanie imienne
ECR: poprawki 15, 17, 20, 23
Renew: poprawki 4, 17, 19; ust. 1 lit. a, ust. 1 lit. b, ust. 1 lit. k, ust. 1 lit. n
ID: ust. 1 lit. r (część druga i trzecia)

 
Wnioski o głosowanie odrębne
ECR: ust. 1 lit. m
Renew: ust. 1 lit. i

 
Wnioski o głosowanie podzielone
PPE:
motyw F
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „konflikt między Izraelem a Hamasem, wywołany”

część druga te słowa
 
Renew:
poprawka 17
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „mając na uwadze, że chociaż reżim al-Assada próbował 
stworzyć wizerunek świeckiego obrońcy chrześcijan w Syrii, według doniesień celowo niszczył 
kościoły i zatrzymał co najmniej setki obywateli chrześcijańskich;” i „mając na uwadze, że kraj 
ten zajmuje 12. miejsce na liście miejsc, w których chrześcijanom żyje się najtrudniej;”

część druga „mając na uwadze, że chociaż reżim al-Assada próbował stworzyć wizerunek świeckiego 
obrońcy chrześcijan w Syrii, według doniesień celowo niszczył kościoły i zatrzymał co 
najmniej setki obywateli chrześcijańskich;”

część trzecia „mając na uwadze, że kraj ten zajmuje 12. miejsce na liście miejsc, w których chrześcijanom 
żyje się najtrudniej;”
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ECR, ID:
ust. 1 lit. r
część 
pierwsza

cały tekst z wyjątkiem słów: „Syrii nie można uznać, w całości ani w części, za bezpieczny kraj 
dla syryjskich uchodźców i Syryjczyków ubiegających się o azyl w Europie i na całym świecie” 
i „wyrażenie zaniepokojenia sytuacją finansową tej agencji i”

część druga „Syrii nie można uznać, w całości ani w części, za bezpieczny kraj dla syryjskich uchodźców i 
Syryjczyków ubiegających się o azyl w Europie i na całym świecie”

część trzecia „wyrażenie zaniepokojenia sytuacją finansową tej agencji i”
 

 

17. Dodatkowe informacje

Fabio Massimo Castaldo poparł również poprawki 21 i 23 (A9-0389/2023) oraz poprawki 45, 47 i 50 (A9-
0403/2023).
Danuta Maria Hübner poparła również poprawki 285, 296, 297, 309, 310, 323, 327 (A9-0016/2024) i wycofała 
poparcie dla poprawek 298, 300, 301, 306, 307, 319, 320, 325 (A9-0016/2024).
Vasile Blaga wycofał poparcie dla poprawki15 (A9-0025/2024).
Andrey Kovatchev, Andrey Novakov, Alexander Alexandrov Yordanov, Asim Ademov, Emil Radev i Radan 
Kanev wycofali poparcie dla wszystkich złożonych poprawek (A9-0025/2024).

 


